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 1  . Úvod

Obecné

Toto je instalační příručka pro chladničku řady Thetford T2000. Příručka je určena pro 
kvalifikované instalatéry, kteří budou chladničku instalovat do karavanu nebo obytného 
přívěsu.

Přečtěte si pozorně všechny informace a pokyny a dodržujte je, aby byla lednička 
nainstalována bezpečně a správně.

Před vyzkoušením chladničky po instalaci si přečtěte také varování v uživatelské příručce. 

Tento dokument je verzí 692277/0624-V05 instalační příručky.

Naší politikou je neustálý vývoj a zlepšování. Specifikace a ilustrace se mohou po vydání 
změnit.

Nejnovější verzi najdete na stránkách www.thetford.com.

Symboly

V tomto návodu mohou být použity následující symboly:

Varování. Nebezpečí vážného zranění a/nebo poškození.

Upozornění. Nebezpečí středně těžkého zranění a/nebo poškození.

EN
Originální instalační příručka

http://www.thetford.com/


3

Pozor. Důležité informace.

Poznámka. Další informace.

Video. K dispozici je další instruktážní video.

 2 . Bezpečnostní pokyny pro 

Obecné

Nebezpečí vážného zranění v důsledku popálení, výbuchu, sevření, úrazu elektrickým 
proudem, udušení a otravy nebo poškození výrobku.

■ Tento přístroj neupravujte, pokud není úprava schválena a provedena výrobcem nebo 
jeho zástupcem.

■ Pokud není zařízení instalováno v souladu s národními a evropskými předpisy, pravidly a 
normami, zaniká záruka a může dojít k trestnímu stíhání.

■ Tento přístroj smí instalovat pouze kvalifikovaný a certifikovaný odborník.
■ Během instalace používejte správné osobní ochranné prostředky. Dodržujte také platné 

bezpečnostní předpisy.
■ Zařízení nikdy nevystavujte vodě nebo vlhkosti.
■ Zásuvku nepoužívejte jako schůdek nebo žebřík.
■ Jakékoli chybové zprávy vycházející ze zařízení a zobrazené na hlavním displeji by 

neměly rušit řidiče. Například: světla a/nebo zvuky vycházející z hlavního displeje 
během jízdy.

Instalace

Nebezpečí vážného zranění v důsledku popálení, výbuchu, sevření, úrazu elektrickým 
proudem, udušení a otravy nebo poškození výrobku.

■ Zajistěte, aby byl spotřebič přepravován a manipulován ve svislé poloze.
■ Pokud byl spotřebič přepravován a/nebo položen na bok, nechte jej před zapnutím 

alespoň 2–3 hodiny stát ve svislé poloze.
■ Pokud je nutné spotřebič přepravovat na boku, zajistěte, aby byla dolů otočena pouze 

pravá strana s elektronikou.
■ Používejte pouze originální a schválené díly a materiály.
■ Při instalaci spotřebiče dbejte na to, aby kabely nebyly zachyceny nebo poškozeny.
■ Kabeláž veďte mimo spotřebič a jiné zdroje tepla.
■ Nenechávejte kabely volně viset do spodní části.
■ Aby se předešlo nebezpečí způsobenému nestabilitou spotřebiče, musí být spotřebič 

upevněn v souladu s pokyny.
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■ Nikdy neměňte polohu ani neupravujte elektronické součásti, pokud není v tomto návodu 
uvedeno jinak.

■ Aby se předešlo riziku požáru v případě nekontrolovaného úniku chladiva, zajistěte, aby 
množství chladiva na čistý objem místnosti nepřesáhlo 8 g/m3. Čistý objem místnosti je 
definován jako hrubý objem místnosti minus objem všech výrobků, zařízení nebo 
předmětů umístěných v obytném prostoru. Množství chladiva je uvedeno na sériovém 
štítku.

■ Zajistěte, aby ventilační otvory nebyly ucpané (např. otevřenými dveřmi) a aby mohly 
volně ventilovat.

■ Výkon chladicího systému může být ovlivněn sousedními zdroji tepla, jako je trouba nebo 
sporák. Chladicí systém chraňte před zdroji tepla pomocí izolace.

■ Ujistěte se, že v blízkosti chladicího systému není instalováno žádné zařízení, které 
by mohlo vytvářet jiskry nebo plameny.

Nikdy neotvírejte ani nepoškozujte chladicí systém na zadní straně nebo 
uvnitř chladicího systému. Chladicí systém je pod tlakem a obsahuje 
hořlavé látky.

Elektrické

Nebezpečí vážného zranění v důsledku popálení, výbuchu, skřípnutí, úrazu 
elektrickým proudem, udušení a otravy nebo poškození výrobku.

■ Elektrické přípojky musí být instalovány v souladu s nejnovějšími technickými předpisy.
■ Elektrické přípojky musí být v souladu s normou EN60335.
■ Neumísťujte více přenosných zásuvek nebo přenosných napájecích zdrojů na zadní 

stranu spotřebiče.
■ Elektronika chladicího systému CI-bus není vybavena ochranným obvodem proti 

výpadku napájení. Společnost Thetford vyžaduje, aby byl na hlavním modulu CI-bus 
nainstalován ochranný obvod proti výpadku napájení (vyhovující příslušným 
předpisům), pokud je chladicí systém připojen k CI-bus.

■ Zemnění na konektoru CI sběrnice nesmí být připojeno. Ujistěte se, že chladicí systém 
používá stejné zemnění napájení jako hlavní jednotka CI sběrnice. Zemnění na konektoru 
CI sběrnice je nutné pouze při použití například externího servisního nástroje CI sběrnice.

Uvedení do provozu

Zařízení nezapínejte, aniž byste nejprve provedli vizuální a funkční kontrolu.
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3. Servis

4. Označovací kódy, výkresy a modely

Servis

Tento přístroj smí opravovat pouze kvalifikovaní a certifikovaní odborníci.

Instalatér produktů Thetford je odpovědný za správnou instalaci podle instalačních pokynů 
Thetford, aby byla zajištěna funkčnost a servisní dostupnost produktu.

Z hlediska servisní dostupnosti to znamená, že prodejce nebo autorizovaný servisní partner 
společnosti Thetford musí být schopen demontovat a znovu nainstalovat produkt Thetford v 
časovém limitu stanoveném v časovém harmonogramu společnosti Thetford, a to pomocí 
standardních nástrojů a vybavení.

Tímto uplatňujete nárok na záruku během záruční doby od data zakoupení.

V případě jakýchkoli dotazů k tomuto tématu se můžete obrátit na místního zástupce společnosti 
Thetford, který vám poskytne další podporu týkající se instalace produktu.

Každý produkt má specifický identifikační kód, tzv. označovací kód. Označovací kód je uveden 
na štítku s údaji. Umístění štítku s údaji najdete v části Servis a dotazy. Různé pozice kódu 
označují různé varianty chladničky. V tomto návodu bude označení použito jako reference.

Tabulka 1: Příklad označení

T2090 C – 19 A 301 R 25 CI

Refri- Refri- Trh Typ Typ Typ Závěs Typ Typ
generáto
r

generáto
ru

pěnový chladicí dveře posi- kontrola kom

model verze skříň jednotka ce panel munic-
ace

Tabulka 2: Dostupné výkresy a modely

Model* 2D výkresy 3D soubory Dveřní panely

T2090C LE1486 LE1487 LE1494

T2090E LE1566 / LE1567 LE1568 / LE1569 LE1494

T2095E-NxxxE LE1554 / LE1560 /
LE1557*** / LE1570 

(boční ventilace)

LE1556 LE1555

Model* 2D výkresy 3D soubory Dveřní panely



6

T2095E-NxxxAB LE1554 / LE1560 /
LE1557*** / LE1570 

(boční ventilace)

LE1574 LE1555

T2095E-ZxxxAC LE1554 / LE1560 /
LE1557*** / LE1570 
(boční odvětrávání)

LE1579 LE1555

T2120 LE1599 LE1600 LE1601

T2138 LE1484 LE1485 LE1495

T2152 LE1488 / LE1536** LE1489 / LE1537** LE1496

T2156 LE1542 LE1543 LE1548

T2160 LE1482 LE1483 / LE1492 LE1497 / LE1498

T2175 LE1480 / LE1538** LE1481/LE1491 / 
LE1539**

LE1497 / LE1498

T2208 LE1589 / LE1575** LE1589 / LE1590 / 
LE1576**

LE1577 / LE1578

2D výkresy a výkresy dveřních panelů jsou k dispozici na vyžádání, 3D soubory jsou k dispozici 
pouze pro profesionální stavitele.

* Ne všechny modely jsou k dispozici pro trh s náhradními díly (trh A v tabulce 1: 
označeníPříklad 

**U australských modelů (Z-market v tabulce 1: Příklad označení) je součástí dodávky montážní 
rám pro vyčnívající instalaci.

***Tento výkres popisuje požadovaný prostor pro demontáž po instalaci.
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 5  . Technické specifikace

Specifikace chladničky

Model Displej Celkový 
objem 
(l)

Objem 
mrazicího 
prostoru 
(l)

Spotřeba 
energie 
(kWh/24 h)*

Klimatic
ká třída

Klimatická 
třída noční 
režim

T2090C Kapacitní 
dotykový 
displej

8 6,1 0,3 ST (16–38 °C) N (16–32 °C)

T2090E LED tlačítka 
na displeji

8 6,1 0 ST (16–38 °C) N (16–32 °C)

T2095 LED tlačítka 
na displeji

9 7 0 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T2120 Kapacitní 
dotykový 
displej

11 17 0 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T2138 Kapacitní 
dotykový 
displej

13 11,6 0,5 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T215 Kapacitní 
dotykový 
displej

15 17 0,4 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T2156 Kapacitní 
dotykový 
displej

142 55,0 0 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T2160 Kapacitní 
dotykový 
displej

15 30,5 0,5 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T2175 Kapacitní 
dotykový 
displej

174 33,5 0,5 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

T2208 Kapacitní 
dotykový 
displej

2 43 0,45 SN-T
(10–43 °C)

SN (10–32 °C)

* Spotřeba energie měřena podle normy IEC625520-2020.
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1.+ (červená)
2. - (bílá)

1

2

1. Data (bílá)
2. Masa (bílo-modrá)

1

2

Elektrické specifikace

Příkon 10,4–16,0 V DC (na chladničce)

Rozměry kabelu (tloušťka kabelu vs. délka 
kabelu)

■ 2,5 mm2 =< 2,5 m
■ 4 mm2 =< 4 m
■ 6 mm2 =< 6 m

Pojistka 15 A v napájecím systému v blízkosti zdroje 
napájení

Kapacita baterie Doporučeno: 2 x 95 Ah

Konektory stejnosměrného proudu Chladnička: Stocko VV 2041.100‑G nebo 
ekvivalent Protikus napájecího kabelu: Stocko 
VV 2041.200‑G nebo ekvivalent

Konektory CI-bus Chladnička: Molex 39012020
Propojovací kabel: Molex 39012021

Rozložení konektorů stejnosměrného napájení

Rozložení konektorů sběrnice CI
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Umístění konektorů sběrnice CI

T2090E T2090/T2120/T2152/T2156

T2095 T2138/T2160/T2175/T2208*

*Levá nebo pravá strana se může lišit podle typu modelu.
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FL

Š

V

A FH

D

 6  . Před instalací

Přečtěte si příslušné pokyny v kapitole Bezpečnost na prvním místě.

Montážní rozměry

■ Použijte montážní rozměry uvedené níže.

Model H Š H FL FH A

T2090C 982 420 506 21 20 20

T2090E 931 420 506 21 20 20

T2095 908 400 682 55 8 5
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Model H Š H FL FH A

T2120 1272 420 569 42 28 40

T2138 1602 420 503 55 3 n/a

T2152* 1504 420 569 42 28 40

T2156 1504 420 570 43 28 40-60

T2160 1249 527 563 55 3 5

T2175* 1249 527 613 55 3 5

T2208* 1464 527 613 55 3 5

*U australských modelů (označení Z v označovacích kódech, výkresech a modelech) je 
součástí dodávky montážní rám pro výčnělkovou instalaci.

Přípravy (pouze T2090)

Izolace

Důrazně doporučujeme instalovat izolační materiál. Výrazně sníží hlučnost a chrání před 
zahříváním zvenčí vozidla.
■ Izolace se instaluje na zadní stranu podvozku.

Nejvyšší model Podlahový model
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Izolační materiál by měl zůstat odkrytý a neměl by být zakrytý obložením, aby se 
zabránilo nežádoucímu odrazu hluku.

■ Zajistěte, aby izolační materiál byl schopen odolat teplotám a mechanickému 
namáhání, které se předpokládá při běžném používání.

■ Zajistěte, aby izolační materiál nesnižoval minimální rozměry vzduchových kanálů pro 
větrání. Lepené izolační materiály se mohou časem odlepit a zablokovat vzduchové 
cesty. Může dojít k přehřátí systému.

Pro správný typ izolace se doporučuje použít polyuretanový panel s otevřenou 
buněčnou strukturou nebo podobný materiál.

■ V střešním panelu proveďte výřez, který odhalí izolační materiál.
■ Utěsněte všechny mezery mezi nábytkem a podvozkem, aby nedocházelo k úniku hluku.

Samostatná instalace ovládacího panelu

Pro T2090C: ovládací panel lze instalovat na samostatné místo. Pro 

T2090E: ovládací panel musí být instalován na samostatné místo.

■ Připravte výřez podle výkresu. Viz označení kódů, výkresy a
modely.

Není povoleno měnit elektroniku; je povoleno pouze přemístit ovládací panel.

■ Vodicí dráty musí být pevně připojeny k panelu pomocí svorky.

Instalace samostatného ovládacího panelu podle elektrotechnické normy EN60335 
je odpovědností OEM.

■ Vyměňte pouze vodiče, které jsou přímo připojeny k ovládacímu panelu.
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Odtoková trubka

U této chladničky je možné kondenzovanou vodu odvést přímo ven z vozidla.

■ Odtokovou trubku (vnější Ø 9 mm, vnitřní Ø 5 mm) prodlužte pomocí trubky.
■ Vyjměte odkapávací vaničku.
■ Odstraňte vypouštěcí zátku.
■ Prodlouženou odtokovou trubku veďte přímo ven z vozidla.
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1

2

3

1

Větrání

Výkon chladničky závisí na dobrém větrání.

T2090C a T2090E

Větrání probíhá přes přední ventilační otvory v chladničce. Okolní vzduch vstupuje spodní částí 
v přední části a je veden přes chladicí systém. Ohřátý vzduch je odváděn přes horní ventilační 
otvor.

Model T2090E vyžaduje dodatečné boční odvětrání s minimální volnou plochou 80 
cm2. Odvětrání by mělo být nad chladicím systémem.

T2090C Horní model T2090C Podlahový model

■ Zajistěte, aby minimální vzdálenost (1) mezi chladničkou a spodní a zadní stranou byla 20 
mm.

■ Zajistěte, aby minimální vzdálenost (2) mezi chladničkou a zadní a horní stranou byla 
40–50 mm.

■ Zajistěte, aby těsnicí materiál uzavřel mezeru (3) mezi vzduchovým trychtýřem a 
nosníkem podvozku (pouze podlahový model T2090).
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T2095

Větrání probíhá přes boční větrací otvor. Viz označení, výkresy a modely.

Ventil a šrouby dodává společnost Thetford.

T2095E-NxxxE T2095E-NxxxAB / T2095E-ZxxxAC
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T2120, T2152 a T2156

Větrání se provádí přes přední ventilační otvory v chladničce. Okolní vzduch vstupuje spodní 
částí vpředu a je tlačena přes chladicí systém. Ohřátý vzduch je odváděn přes horní ventilační 
otvor.
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T2138, T2160, T2175 a T2208

Větrání probíhá prostřednictvím integrované a izolované chladicí jednotky v dolní části 
chladničky.

Pro model T2138: Neumísťujte izolační materiál vozidla přímo na zadní stranu 
chladničky. Mohlo by dojít ke vzniku kondenzace.

■ Pro modely T2160, T2175 a T2208: Neodstraňujte zarážky na zadní straně chladničky. 
Odstranění těchto zarážek může způsobit problémy s kondenzací.

U modelů T2160, T2175 a T2208 je nainstalován filtr. Důrazně doporučujeme filtr 
čistit jednou ročně, v případě potřeby i častěji. Po údržbě vždy vložte filtr zpět na 
stejné místo.

Napájení

■ Připojte napájení stejnosměrným proudem podle štítku na chladničce a hodnot 
uvedených v technických specifikacích.

Instalace dveřního panelu

Aby chladnička ladila s interiérem, lze nainstalovat dveřní panel, jak je znázorněno níže.
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1

2

3

Nikdy nezvedejte ani nepřemisťujte chladničku za napájecí kabely.

■ Vždy dbejte na štítek na boku chladničky: „Tato strana nahoru při přepravě a manipulaci“.

Dveřní panel pro dveře je třeba namontovat před instalací chladničky.

■ Pro model T2156: Pro vložení pevných dveřních panelů do dveří pro čerstvé potraviny 
doporučujeme dveře vyjmout, aby se usnadnila montáž a zabránilo poškrábání. Tipy 
najdete v části Přestavba dveří (neplatí pro model T2095).

■ Chladničku položte na bok podle pokynů na štítku na boku chladničky („Při 
manipulaci touto stranou nahoru“).

■ Sejměte kryt dveřní kliky (1) odstraněním 2 šroubů (neplatí pro model T2095).
■ Vsuňte panel (2) do rámu dveří.
■ Zajistěte panelovou pojistku (3) na místě.
■ Namontujte kryt dveřní kliky (1) a zašroubujte šrouby.
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1
2

3

Velikosti panelů

Model Typ dveří Rozměry panelu (mm)

T2090 Plochý V 877 x Š 399

T2095 Plochý V 876 x Š 382

T2120 Plochý V 1162 x Š 396

T2138 Plochý V 1366 x Š 396

T2152 Plochý V 1394 x Š 396

T2156 Plochý V 685 x Š 394

Plochá skříňka V 700 x Š 499T2160

Plochá zásuvka V 382 x Š 499

Plochá skříňka V 700 x Š 499T2175

Plochá zásuvka V 382 x Š 499

Plochá skříňka V 859 x Š 499T2208

Plochá zásuvka V 369 x Š 499

Podrobné výkresy najdete v kapitole Označovací kódy, výkresy a modely.

Přestavba dveří (neplatí pro T2095)

■ Dveře lehce otevřete a šroubovákem zatlačte čep závěsu dolů (1).
■ Vytáhněte roh závěsu dopředu (2).
■ Vyjměte dveře (3) z pantů.

■ Přesuňte zámek (4) na chladničce z jedné strany na druhou.
■ Přesuňte panty, čep pantu, zátku otvoru pantu, rukojeť (5) a zámek (je-li součástí 

výbavy) na dveřích z jedné strany na druhou.
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4

5

6

5

5

■ Otočte panel dveří o 180 stupňů (6).

U chladniček s cestovní pojistkou: použijte náhradní závěs, který je dodán uvnitř 
chladničky.

 7  . Instalace chladničky

Přečtěte si příslušné pokyny v kapitole Bezpečnost na prvním místě.

Připojte elektrické napájení

Pro model T2095:

Nejprve namontujte nábytek a teprve poté připojte napájení přes ventilační 

otvor. Pro modely T2090, T2120, T2152 a T2156:
Doporučujeme vést napájení ve vozidle přes střechu. Tímto způsobem není 
potřeba příliš dlouhý kabel a napájecí kabel nemůže blokovat vzduchové cesty.

Pro modely T2138, T2160, T2175 a T2208:
Připojte konektor stejnosměrného napájení před montáží nábytku. Dbejte na to, aby 
kabel stejnosměrného proudu a kabel CI-bus nebyly sevřeny mezi chladničkou a 
nábytkem.
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Napájení
■ Připojte zařízení k palubní 12V baterii ve vozidle. Tato baterie by měla být určena výhradně 

pro napájení palubních zařízení. Připojení k baterii motoru se nedoporučuje.
■ Namontujte hlavní vypínač, který umožňuje odpojení všech pólů od zdroje napájení 12 V, 

aby bylo možné odstranit spotřebu elektrické energie v pohotovostním režimu, když je 
vozidlo odstaveno. Tím se zabrání vybití baterie.

■ Namontujte obvod na ochranu proti vybití baterie, aby nedošlo k poškození 12V baterie při 
nízkém nabití.

Pro snadnou údržbu ponechte dostatečnou délku napájecího kabelu, aby bylo možné 
chladničku posunout alespoň o 10 cm dopředu.

Centrální ovládací panel

Pro připojení spotřebiče k kompatibilní centrální ovládací desce vozidla použijte protokol CI-
bus (viz www.civd.de).

Umístění kabelů a konektorů sběrnice CI na zařízení najdete v části
Technické specifikace.
■ Připojte zařízení k ovládacímu panelu na desce pomocí konektorů sběrnice CI.
■ Na hlavní sběrnici CI-bus namontujte obvod na ochranu proti výpadku napájení.
■ Nezapojujte zemnění konektoru sběrnice CI.
■ Uzemnění spotřebiče připojte ke stejnému napájení jako jednotku CI-bus master.

Instalace

■ Posuňte chladničku dozadu do skříně.

Držáky na zadní straně zajistí správnou polohu chladničky.

https://www.civd.de/
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■ Chladničku upevněte na místo pomocí šroubů, které použijte do předvrtaných 
otvorů ve skříňce.

Použijte šrouby vhodné pro rozměry otvorů.

T2090C T2090E T2095A

C
B boční boční horní a spodní boční podlaha

A Ø 9 mm Ø 9 mm Ø 10,5 mm Ø 9 mm

B 6 6 1 6 mm

C Ø 4,0 mm Ø 4,0 mm Ø 5,5 mm Ø 4,0 mm

M8 10,9 *

T2138 T2120 / T2152 T2156 T2160 / T2175 / T2208

boční podlaha strana podlaha strana strana podlaha

A Ø 9 mm Ø 6 mm Ø 9 mm Ø 9 mm Ø 9 mm Ø 9 mm Ø 5 mm

B 6 mm 5 mm 6 mm 34 mm 6 mm 6 mm 11 mm

C Ø 4,5 mm Ø 6 mm Ø 4,5 mm Ø 4,5 mm Ø 4,5 mm Ø 4,5 mm Ø 5 mm

*Šrouby přes otvor. Délka šroubu závisí na instalaci.

Upevňovací body

Chladnička má upevňovací body na levé i pravé straně skříně.
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T2156 T2160/T2175/T2208*

*T2208 je vybaveno 6 upevňovacími body.

■ K dokončení použijte bílé krytky.

Zajistěte, aby obložení nábytku bylo schopné odolat silám vznikajícím při spojování.

■ Nešroubujte do skříně chladničky.

Chladničky jsou připraveny pro zapuštěnou montáž.

 8  . Po instalaci

Přečtěte si příslušné pokyny v kapitole Bezpečnost.

Zapínací/vypínací napětí

Tovární nastavení zapínacího/vypínacího napětí je 10,4 V (vypnutí) a 11,7 V (zapnutí). U přívěsů 
bez palubní baterie lze toto nastavení změnit na 11,3 V (vypnutí) a 12,5 V (zapnutí).
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Změna nastavení zapnutí/vypnutí:
■ Otevřete dvířka.
■ Odemkněte ovládací panel, pokud je to nutné, stisknutím oblasti pro čerstvé potraviny, 

mražené potraviny nebo noční režim. Podržte jej několik sekund, dokud ovládací panel 
dvakrát neblikne, aby bylo možné nastavení upravit.

■ Otevřete režim dalších nastavení stisknutím oblasti nočního režimu po dobu 10 
sekund. Kontrolky čerstvých potravin dvakrát zablikají.

■ Stiskněte oblast čerstvých potravin na 1 sekundu a upravte 

nastavení. Ikony 1 a 5 svítí: 10,4 V (vypnutí) a 11,7 V (zapnutí) (tovární 

nastavení).

Ikony 2, 3 a 4 svítí: 11,3 V (vypnutí) a 12,5 V (zapnutí).

Po několika sekundách ovládací panel uloží nastavení a přejde do uzamčeného pohotovostního 
režimu.
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Vizuální kontroly

Zkontrolujte, zda:
■ Odtoková hadice není přiskřípnutá nebo ucpaná, má volný přístup ven a správný úhel 

pro odtok.
■ Ventilační otvory nejsou ucpané.
■ Elektrické kabely nejsou přiskřížené nebo poškozené.
■ Elektrické kabely nejsou vedeny v blízkosti zdrojů tepla (např. varné desky, trouby nebo 

topení) a zdrojů zapálení.
■ Elektrické konektory jsou správně zasunuty.

Kontrola funkčnosti

Zkontrolujte, zda:
■ Lze spotřebič zapnout/vypnout.
■ Chladnička správně chladí, to znamená, že při okolní teplotě 25 °C by prázdná 

chladicí skříň měla dosáhnout teploty < 5 °C za 4 hodiny.
■ Osvětlení (pokud je k dispozici) v chladicím prostoru funguje.

 9  . Servis a dotazy

Přečtěte si příslušné pokyny v kapitole Bezpečnost na prvním místě.

Servis

Před zahájením jakýchkoli servisních prací odpojte spotřebič od elektrické sítě.

Dotazy

Máte-li dotazy týkající se produktu, dílů, příslušenství nebo autorizovaných servisních služeb, 
navštivte webovou stránku www.thetford.com.

Pokud se obrátíte na autorizované servisní středisko ve vaší zemi, uveďte podrobnosti o 
modelu a sériovém čísle a datum zakoupení.

http://www.thetford.com/
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Záruka

Naše záruční podmínky naleznete na stránkách www.thetford.com.

Prohlášení o shodě

Společnost Thetford tímto prohlašuje, že tento výrobek splňuje základní požadavky a další 
příslušná ustanovení platných směrnic a norem. Kopii prohlášení o shodě naleznete na 
stránkách www.thetford.com

Sériové číslo

Číslo položky Popis 
položky

http://www.thetford.com/
http://www.thetford.com/


EVROPSKÁ CENTRÁLA
Thetford B.V.
P.O. Box 169
4870 AD Etten-Leur 
Nizozemsko

T +31 76 504 22 00
F +31 76 504 23 00
E info@thetford.eu

VELKÁ BRITÁNIE
Thetford Ltd. 
Jednotka 6 
Brookfields Way
Manvers, Rotherham 
S63 5DL, Anglie 
Spojené království

T
F +44 844 997 1961
E infogb@thetford.eu

NĚMECKO
Thetford GmbH 
Schallbruch 14 
D-42781 Haan
Německo

T +49 2129 94250
F +49 2129 942525
E infod@thetford.eu

FRANCIE
Thetford S.A.R.L.
Parc BUROPLUS / Bâtiment 6 
18, Boulevard de la Paix
CS 80008
95895 Cergy Pontoise Cedex 
Francie

T +33 1 30 37 58 23
F není k dispozici
E infof@thetford.eu

ITALY
Thetford Itálie c/o Tecma s.r.l. 
Via Flaminia
Loc. Castel delle Formiche 
05030 Otricoli (TR)
Italia

T +39 0744 709071
F +39 0744 719833
E infoi@thetford.eu

ŠPANĚLSKO A PORTUGALSKO
Mercè Grau Solà
Zástupce pro Španělsko a 
Portugalsko C/ Castellet, 36 bxs 
2a
08800-Vilanova i la Geltrú 
Barcelona
Španělsko

T +34 938 154 389
F není k dispozici
E infosp@thetford.eu

SCANDINAVIA
Thetford Skandinávie 
Bangatan 6
521 43 Falköping 
Sverige

T
F není k dispozici
E infos@thetford.eu

AUSTRÁLIE
Thetford Australia Pty. Ltd. 
130-132 Freight Drive
Somerton VIC 3062 
Austrálie

T +61 3 9358 0700
F není k dispozici
Einfoaus@thetford.com.au 
www.thetford.com.au

ČÍNA
Thetford Čína
Rm. 1207, Coastal Building 
(východní blok)
Haide 3rd Road, Nanshan District 
Shenzen, 518054
Čína

T +86 755 8627 1393
F +86 755 8627 1673
Einfo@thetford.cn 
www.thetford.cn
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